HOW MANY JEWS ARE THERE?

The history of census counts of the Jewish people,
from the days of Moses through the times of kings
Saul and David.

Plus the connection to counting ten for a minyan.
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A. The History 0f the Half=SREKEL..........cccceeeeeeeeessmsssesessssssssseessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssees 1

There is a mitzvah for every Jew to give a half-shekel towards the cost of the offerings in
the Holy Temple. Each year at the beginning of the month of Adar, the obligation would
be announced, and a month later, on the first of Nissan, the priests would purchase the
communal offerings for the coming year. Today this mitzvah is no longer in effect, but we
continue to read about it in the Torah around the time of the first of Adar, in commemoration
of the mitzvah (Source 1), and so that we will be prepared to observe it again with the
imminent coming of Mashiach. (Source 2)

The command is first given in Parshat Ki Tisa, where G-d instructs Moses that if he wishes to
count the people he should not do so directly, but by counting the half-shekel contributions.
This way, he will prevent a plague from striking. (Source 3)

B. Kings Saul and David COUNt the NALION..........oeeeeeeeereesssssseneseessssssssssssssssssssssssssssssns b

King David counted the people directly, triggering a plague that killed thousands. The Talmud
in Tractate Berachot explains that even schoolchildren know this commandment, but David
was caused from Above to err in this matter as a punishment for speaking disrespectfully
about G-d. (Sources 4-5)

The Rebbe cites from elsewhere in the Talmud—in Tractate Yoma—where the prohibition
against counting the Jewish people directly is derived from stories of King Saul, who used
shards and sheep to indirectly count the troops of his army. When Nachash of Amon
threatened to go to war with the Jews, Saul called up his army and counted them using
shards (Source 6), and while preparing for war with Amalek, counted them using sheep.
(Source 7)

C. TWO KiNAS OF COUNEING...vvovverseeeeerrersssseesesssssssssmsssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssees 10

Why does the Talmud in Yoma cite the story of Saul as the source for the prohibition
of directly counting instead of bringing proof from the Torah in Ki Tisa? The answer is
that there are two kinds of counts: a mitzvah related count and a discretionary count.
When the Torah says “when you count the sum of the Jewish people” that is referring to a
discretionary count, and directly counting is prohibited. David’s mistake was with this kind



of discretionary count. A mitzvah related count, however, might be different. Thus, the
Talmud cited Saul's count, which was for a mitzvah purpose, and nonetheless, Saul did not
count the people directly, but via shards or sheeps.

If Moses wasn't commanded to count the Jews, why did he do so - at risk of causing a
plague? The explanation is that through counting, the value of each Jews is accentuated in
the eyes of the Creator.

D. IS TREIE @ TENENT.ceeeeeeeeee e eeeeeeseeeessseseeessseseeesssseseesssseseessssssseesssseseessaseseeeesssseseessasesseeens 14

In the Holy Temple in Jerusalem, the priests were counted by their fingers, and not by
themselves (Source 8). When we wish to count if there’s a minyan in the synagogue, we do
not count directly—one, two, three, etc.—but indirectly. Rashi suggests using the following
verse that contains ten words (in Hebrew): “And I, through Your abundant kindness, come
into Your house; I bow toward Your holy sanctuary in awe of You.

In the Concise Code of Jewish Law, written about 160 years ago, it states that the custom
is to use the ten words of another verse: “Grant salvation to Your people and bless Your
heritage; tend them and exalt them forever”

Why, asks the Rebbe, did the custom change? Rashi’s suggested verse speaks of prayer in
the synagogue and would seem to be more appropriate. The Rebbe explains that in the later
generations, as exile became more difficult, every opportunity was used to beseech G-d for
salvation, and accordingly, this verse was used for counting the minyan.



Introduction

In the reading of Shekalim, we learn about the contribution campaign which also served
as a census count. G-d informs Moses that census taking may only be done indirectly, via
counting objects, and not a direct headcount.

This prohibition is recalled over and over throughout history, such as when Saul and David
count the people, and in the Holy Temple. It is even featured today, with the indirect
counting of ten people in the synagogue for the minyan.

Why is it prohibited to count people directly? Why do we count? And which verse do we use
to count the people in the synagogue?
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A. The History of the Half-Shekel

Source 1 sefer Hachinuch 105

The mitzvah to give a half-shekel
annually: Every Jew aged twenty and
older must give a half-shekel to the priest
every year. This is done by both poor and
wealthy people the same, as the verse
states: “This they shall give, everyone
who goes through the counting.” (Exodus
30:13) All the money was deposited in a
room of the Holy Temple, and would be
withdrawn to purchase offerings.

From the reasons for the mitzvah: G-d
wants merit for the Jews, so He allows
them to all participate equally in the
offerings each year. All give equally,
whether rich or poor, and all are included
in the mitzvah and the merit it brings.

Pertinent laws: The Sages taught that on
the first of Adar the announcement to
bring the half-shekel was made, and even
the poorest of the poor was obligated to
give. If he does not have anything, he
should borrow from someone else or
sell his clothing, as the verse says: “The
pauper shall not give less” (Exodus 30:15).
One may not pay it in installments, and
everyone must give: priests, Levites and
Israelites; converts and freed servants.
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This applied during Temple times, and it
obligated all Jews, whether they resided inside
or outside of the Land of Israel. Nowadays,
following the destruction of the Temple, nobody
is obligated in this mitzvah, even in the Land
of Israel. A person who failed to contribute
violated a positive commandment and faced
serious consequences, because by doing so they
separated themselves from the community, and
they could not attain penitence together with
the public.

Nowadays, due to our sins, we do not have a
Temple or the half-shekel, but the custom is to
read this portion of the Torah, the beginning
of Parshat Ki Tisa, each year on the Shabbat
preceding Rosh Chodesh Adar.

SouUrce 2 rabbi liyahu Kitov, Sefer Hatodaah, p. 120

An additional reason

Another reason for the Sages enacting this
custom of reading the portion of Shekalim
nowadays is that very soon the Holy Temple
will be rebuilt and we will need to be proficient
in this mitzvah.

Extra cherished

This mitzvah is especially precious to us,
because it teaches us to love every Jew greatly,
for all are equal before G-d. When it comes to
offering G-d communal sacrifices, all are equal;
there is no rich and no poor, no close and no
distant - all are close. The collective offering
rises up before G-d and atones for our sins.

How does it work?

On the Shabbat when we read Shekalim we
take two Torah scrolls out of the ark. From the
first we read the weekly reading, calling up
seven people, and for maftir we read from the
second scroll the beginning of Ki Tisa, which is
about the half-shekel.
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Let’s read these verses in the Torah, as they are read in synagogues about a month before the beginning

of Nissan, to remind the people to give a half-shekel.

Counting the People With Money

Source 3 exodus 30:11-16

G-d spoke to Moses, saying: "When you take the
sum of the children of Israel according to their
numbers, let each one give to G-d an atonement
for his soul when they are counted; then there
will be no plague among them when they are
counted. This they shall give, everyone who goes
through the counting: half a shekel according to
the holy shekel. Twenty gerahs equal one shekel;
half of such a shekel shall be an offering to G-d.

Everyone who goes through the counting, from
the age of twenty and upward, shall give an
offering to G-d. The rich shall give no more, and
the poor shall give no less than half a shekel,
with which to give the offering to G-d, to atone
for your souls. You shall take the silver of the
atonements from the children of Israel and use
it for the work of the Tent of Meeting; it shall be
a remembrance for the children of Israel before
G-d, to atone for your souls.”
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This portion was said to Moses during the Mishkan building campaign.

In the reading of Terumah, we read about a large collection of gold, silver, copper and other materials,
and then detailed instructions on how to use those materials to build the Mishkan and its sacred
vessels, how to sew the priestly garments and so on.

During all of this, G-d tells Moses that if he wants to count the people he should not do so in the
normal way. Rather, he should count them with half-shekel coins. The money would go to fund the
atonement offerings on everyone’s behalf.

Moses immediately began a half-shekel drive for the purpose of a census count. With the proceeds, he
built silver sockets for the wooden beams which made up the walls of the Mishkan.



Several months later, once the Mishkan was completed, Moses called a second half-shekel drive to
count the Jews, and the proceeds went towards the communal offerings. In this way, every Jew became
an equal partner in the communal sacrifices.

This collection drive became an annual tradition. Every year in the month of Adar a half-shekel was
collected from every Jew. On the first of Nissan these funds would begin to be used for the sacrifices of
the coming year, on behalf of the people as a whole.

The Reason: Preventing a Plague

In addition to fundraising for the Mishkan and the offerings, there’s a warning here for future
Jewish leaders: You may count the people, but not by a direct headcount. Rather, count an object that
represents the person who gave it. The reason behind this prohibition is to prevent a plague that could
occur as a result of the evil eye.



B. Kings Saul and David Count the Nation

>> The Rebbe

Inappropriate Expression

Studegﬁ The Talmud relates in Tractate Berachot
that because King David spoke about G-d
inappropriately. “G-d said to him . . . I will
cause you to trip up in a matter that even
schoolchildren know, as the verse states:
‘When you take the sum of the children
of Israel according to their numbers, let
each one give to G-d an atonement for his
soul! Immediately after this incident with
David, 'He incited David to number Israel.'”

The book of Samuel tells of Saul’s pursuit of David and the attempts he made on David’s life. In one
attempt, Saul closed in on David’s hiding place. David knew that Saul was in the vicinity and under
the cover of darkness, he entered Saul’s camp and took Saul’s arrows and water container from his
side as he slept. David made his way to the top of a nearby hill and began a dialogue with Saul, begging

him to end his obsessive pursuit of him.

“If G-d incited you against me,” David told Saul, “I will pray that he turns your negative plans to good.”

The Talmud explains that G-d was - so to speak - “unhappy” that David used the term “incite,” as

NPOY 9DI0n IMD72 nooma
1DIN2 7”apn D% Xvang MY
W17APT D NRY 19-n0a
19DRY 9272 JPwOn IR N
AR D°YTY 127 D72 SY NIpth
DRIY °32 WX DX RXWN °D 20057
WDl D1 WOR NN DTIPEY
BRI 5y Y TNY TN W
75 x% o2 M7 DR NO”1 TN

JORW DR TN

though G-d was causing Saul to sin, and punished David measure for measure.

WX,TI 29K 3

2,201
WXL,RD R-D°12°7 727 .2



Source 4 ramud Berachot 620

student's As for David’s statement to Saul: “If it be G-d that

P4 has incited you against me, let Him accept an

offering” (I Samuel 26:19), Rabbi Elazar said that
G-d, said to David: Do you call Me an inciter? In
retribution, I will cause you to trip up in a matter
that even schoolchildren know, as it is written:
“When you take the sum of the children of Israel
according to their numbers, let each one give to G-d
an atonement for his soul when they are counted;
then there will be no plague among them when they
are counted” (Exodus 30:12). Immediately after G-d
said this to David, “Satan stood up against Israel”
and “David was incited to count Israel” (I Chronicles
21:1). When David counted them, he did not take an
atonement from them, and he was punished, as it is
written: “So G-d sent a pestilence upon Israel from
the morning even to the appointed time” (II Samuel
24:15).
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Years later, when David ruled over the Jewish people, he decided to take a census. The Torah doesn’t
give a reason as to why he chose to count them. It was a punishment for David’s words years earlier,
saying that G-d “incited” Saul, and now G-d “incited” David to count directly, triggering a plague

Studen
p

that killed many.

The Count and the Consequence

Source 5 i samuel 2:1-4, 9 15, 17,18

;'g (1) Again the anger of G-d was kindled against Israel

and He incited David against them, saying, "Go
count Israel and Judah." (2) The king said to Yoav
the commander of the army that was with him, "Go
please, to and fro throughout all the tribes of Israel,
from Dan as far as Be'er Sheva and take a census of
the people, so that I may know the number of the
people." (3) Yoav said to the king, "May the L-rd your
G-d add to the people a hundredfold of whatsoever
they may be, and the eyes of my lord, the king may
see it; but my lord the king, why does he desire such
a thing?"

X772 nin? M oax Agn
72" sTIK? D72 1T DY YY)
ST DX 2R D
L2 e i el )
222 X3 OIY" PR WK 200
W2 T TR NN WY
RYTY) DY DY TR Y2
'?25 :rsi’ 1?;&”1 O¥i7 79200 IR
-ox -y M oAety Tonn
DRYD TXR DOOT2 oYY
*ITNT L NINT 90 3TN Y]
ind =5l edhi-rik e



Student's (4) But the word of the king prevailed against 3% %¥7 28 2% 7710 927 2107
P39 Yoav, and against the captains of the army. Yoav  *357 207 ") 28 N¥7 2707
and the captains of the army went out from the DRI DX L0V DY TRD? 20
presence of the king, to number the people, the
Israelites.

David’s general, Yoav, tried talking David out of the census, but David insisted. Yoav had no choice, so
he went out to all the Jewish towns and counted the people, and returned to David with the results:

(9) Yoav presented the sum of the number of 28 DY TRDM I0R-NX 2K 10
the people to the king: Israel consisted of eight niNm Ny PRI cnm 7D
hundred thousand valiant men that drew the W) 290 990 20 WX %
sword; and the men of Judah were five hundred 2R PR DiXn-wnn o
thousand men.

The punishment comes:

(15) G-d sent a pestilence upon Israel from the 7Y PR X2 927 T e
morning until the appointed time; from Dan to TV 1T OYD IR DR avin Ny
Beer Sheva, 70,000 people died. 2R AN DUYY YU N2

(17) David said to G-d when he saw the angel that nX INR72 'MORR MIT RN
smote the people, and he said, "Behold I have TN NI OY2 OmINTED
sinned, and have acted sinfully; but these sheep, TPNY S NMYN I ODRYN 5N
what have they done? I beg that Your hand be 2 97 K3 0D Ny nn INED
against me, and against my father's house." (18) D2 TIT 2% T3 X271 ."2N N2
Gad came to David on that day, and said to him, "2 Opn YT iR MR LN
"Go up to erect an altar to G-d in the threshing- U000 TN 182 mam
floor of Aravnah the Jebusite."

The prophet tells David to erect an altar on the site of the future Temple, and the plague would stop.

>> The Rebbe

Proper Counting

Student's
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is forbidden to directly count Israel even  53on37,7131 9279 19°DR DRI NN
for a mitzvah purpose. As the verse states ,0°01 "MW PWY) PTAa DT
regarding King Saul, 'And he counted P30 THWM DI TART TR 53 S0
them with bezek' (interpreting bezek as (0°0nT U
“shards,” meaning that every person laid
out a shard and they counted the shards)”
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Rav Ashi objects to this interpretation of the
verse, arguing: "What is your source that the
word bezek is related to the verb meaning to
break apart, so that it means shards? Perhaps
it is the name of a town, and it means that Saul
counted them in Bezek, as another verse states,
'And they found Adoni-bezek in Bezek! ” [The
Gemara answers] "Rather, the proof is from
this verse, 'And Saul summoned the people and
numbered them by sheep' (meaning that Saul
tallied his soldiers by having each one take a
sheep and then counting the sheep).”

Source 6 samuelis1-8

Nachash the Amonite went up and camped against
Yavesh-Gilead. And all the people of Yavesh-Gilead
said to Nachash, "Make a treaty with us, and we
shall serve you." Nachash the Amonite said to them,
"On this (condition) will I make a treaty with you,
by gouging out the right eye of every one of you,
and I shall make it an insult against all of Israel."

The elders of Yavesh said to him, "Give us seven days
respite, that we may send messengers throughout
the entire border of Israel, and if there is no one to
save us, we shall come out to you." The messengers
came to Givat of Saul, and spoke the words in the
ears of the people. And the people raised their
voices and cried. Behold, Saul came after the cattle
from the field. And Saul said, "What is troubling
the people, that they cry?" And they told him the
words of the people of Yavesh.

A spirit of God passed over Saul when he heard
these words, and his wrath was kindled greatly.
He took a pair of oxen and cut them in pieces, and
sent them throughout the entire border of Israel in
the hand of the messengers, saying, "Whosoever
does not go forth after Saul and after Samuel, so
shall be done to his oxen," and a fear from G-d fell
upon the people, and they went forth as one man.
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Nachash threatens to go to war with the Jews, but he’s ready to make a treaty on one condition: that
he gouges out the right eye of every Jew. The people run to Saul, begging him to save them, and Saul

gathers his army and vanquishes Nachash.

Before going to war, he had to count his troops. He did so like this:

He counted them in Bezek, and the children of
Israel were three hundred thousand, and the
men of Judah thirty thousand.

Rashi:

X7 732 17,7122 07N
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He counted them in Bezek: The sages
say this means clay shards. Others say it
means stones; he took a stone from each
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person and counted the stones.

Source 7 1samuel 15:1-4

Samuel said to Saul, "G-d sent me to anoint you
to be king over His people, over Israel; and now
listen to the voice of the words of G-d. So said the
L-rd of Hosts, 'I remember what Amalek did to
Israel, how he ambushed him on the way, when
he came up out of Egypt. Now, go, and you shall
smite Amalek, and you shall utterly destroy all
that is his, and you shall not have pity on him:
and you shall slay both man and woman, infant
and suckling, ox and sheep, camel and donkey.' "
Saul called the people together, and he counted
them in Telaim, two hundred thousand footmen,
and ten thousand were the men of Judah.

Rashi:
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He counted them with sheep: He
instructed them all to take a sheep from
the king’s flock and then he counted the
sheep, because it is forbidden to count
the Jews, as the verse says, “You will not
be able to count them due to their great
number,” (Genesis 32:12).
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When preparing for war with Amalek, Saul needed to count the Jewish people and he did so indirectly.
He told each one to take a sheep from the royal flocks and put it aside and then he counted the sheep.
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C. Two Kinds of Counting

>> The Rebbe

;g The question can be asked:

Why does the Talmud in Yoma derive the
prohibition against counting the Jewish
people from the verse regarding Saul, “and he
counted them with bezek,” or “and he counted
them with sheep”™ Why not derive it from
the verse, “When you take the sum of the
children of Israel according to their numbers,
let each one give to G-d an atonement for
his soul,” as the Talmud does in Berachot?
Deriving the law from a verse in the Torah
rather than from a verse in Prophets would
make the law Biblical in status, and this verse
is something that “even schoolchildren know.”
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The Talmud in Berachot relates how King David erred in counting the people, even though it was
something that every schoolchild knows from the explicit verse in the Torah. But then the Talmud in
Yoma states that it’s forbidden to count the Jewish people, but derives this law from the story of Saul
in Prophets. Why? There’s an explicit verse in the Torah about this! The Talmud in Berachot mentions
the verse, so why does the Talmud in Yoma need stories about Saul to prove the point?

10



studeg;'g Moreover, the verse regarding Saul “he
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counted them with bezek” or “he counted
them with sheep” is not a new law that was
first established in the time of Saul. If it was,
it wouldn’t be binding on King David, who
would be entitled to a different opinion.
Rather, Saul's conduct was based on the
verse “When you take the sum . . . they
shall give every man a ransom for his soul”
If so, why does the Talmud derive this law
from the story of King Saul and not from
the verse King Saul himself based it on?
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If the source of the law would just be from Saul’'s conduct, then David would be entitled to disagree.

The real source for the counting law is explicit in the Torah. Why then does the Talmud choose to

derive it from the Saul stories?

To answer this question we must adopt
the approach of the commentators who
distinguish between a census for a mitzvah
purpose and counting for a non-mitzvah
purpose.

The Talmud in Yoma explicitly states “it is
forbidden to count the Jewish people, even
for a mitzvah purpose” The Talmud therefore
brings the verses “he counted them with
bezek” and “he counted them with sheep,
which were stated in the context of the
wars—mitzvah purposes. The Talmud did
not quote the verse “when you take the sum”
as the source because that verse is stated
in the context of non-mitzvah purposes.
The non-mitzvah meaning can be deduced
from the term “when you take,” which Rashi
explains means “when you wish to know
their number,” referring to a choice made at
Moses’s discretion.
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student's The census during the time of King David
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was also not for a mitzvah purpose, and
that is why the Talmud in Berachot quotes
the verse “when you take the sum” as
a source. The discretionary nature of
David’s count is evident from the fact that
his general Yoav argued with David and
asserted that the census wasn't necessary.

There are two types of censuses: a count for a mitzvah purpose, and a discretionary count, carried
out at the king’s desire. The Torah’s verse “When you take the sum of the Children of Israel” which
forbids a direct count is referring to a discretionary census. Therefore, the Talmud cites this verse as
a source for the prohibition against direct counting when discussing David’s census, which was also

a discretionary count.

But the above sources don't address a census for a mitzvah purpose. Perhaps such a count may be
carried out directly? Only the stories about Saul’s counts, which were for the mitzvah purpose of
counting the soldiers going out to necessary wars, can serve as proof that even a mitzvah count must
be performed indirectly. This is why the Talmud in Yoma cites the Saul stories, because it seeks to

TIT M2 ARG OA PR D JDIRD
Y (1D wnna e PIThY)
1057 DX N19722 XN RN T
%5 77 RD 77 I - 7MA Rwn Y
A91N0 ARVY 0 AW DD 718N
12 IR NNNY TR PRY YOI 7T OV
107 177 PIRw D PR 10 5y, ORw

2 Sw 1IR3

establish the prohibition of direct counting even for mitzvah purposes.

St“de‘g"lg We explained, based on Rashi, that our

Torah portion is addressing a census
carried out at Moses’s discretion. This
raises a question:

Student's A census carries the risk of triggering

pg.1

a plague, and neutralizing that danger
requires specific steps. How is it then that
Moses, the faithful shepherd of the Jewish
people, independently chose to carry out
a census, despite the associated risk?
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ﬁ The explanation: The verse at the beginning

of the portion of Shemot states, “these are
the names of the Children of Israel who
came to Egypt” Rashi comments, “although
they were counted earlier in the portion
of Vayigash, they are counted again here
in order to show their preciousness”
Counting out the people expresses the
importance of each individual, without
any distinction between great people and
ordinary folk—all are counted equally.

We can extrapolate from this to Moses’s
count of the Jewish people. Moses counted
them in order to show their preciousness to
G-d.
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G-d counted the Children of Israel once in the portion of Vayigash, and then for a second time in
Shemot, after they had gone down to Egypt. Rashi asks why G-d counted the Jewish people again, and
explains that it is an expression of G-d’s love for the Jewish people. Moses learned from G-d to count

the people, in order to express their preciousness.

Responding to Moses’s intentions, G-d said
“When you wish to know their number,
don’t do a direct headcount. Rather, every
person should contribute a half-shekel,
and when you count the shekels you will
get the number of the people. When the
count is carried out according to this
process, the risk of a plague is neutralized.
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D. Is There a Tenth?

It is forbidden to count the Jewish people
directly, even when it is done for a mitzvah
purpose, as the Alter Rebbe, the founder of
Chabad, rules in his Code of Jewish Law. We
see this expressed in the count that was done
for the purpose of determining who would
perform the day’s service in the Temple. Rather
than counting the priests, the officer would
announce, “Raise your fingers. Each priest
would raise as many fingers as they wished
and the officer would count the fingers.” The
reason why they would count fingers rather
than the priests themselves is because it is
forbidden to count the Jewish people directly.
Counting must be done indirectly, as the
verse says, “He counted them with sheep”
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The service in the Holy Temple was run by the Kohanim, the priests, the messengers of the Jewish
people. Being that all the Kohanim present wanted to work on the Altar, a lottery was needed to
choose who would serve there. How was the lottery done?
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Source 8 maimonides' Mishneh Torah, Temidin U'musafim 41, 3-4

All of these services that were performed in the
Temple every day were performed on the basis of
a lottery. How would they conduct themselves?
All of the priests of the clan of that day enter the
Chamber of Hewn Stone after dawn, while garbed
in the priestly garments. The priest appointed to
supervise the lotteries stands with them and they
stand in a semicircle. The supervisor takes a hat
from one of the priests and returns it to him. This
marks the person from whom they will begin to
count and thus determine the lottery, as will be
explained.

How would the lottery be carried out? The priests
would stand in a semicircle. They would decide on
a number, e.g., 80, 100, 1000, or any other number
that they would choose. Afterwards, the supervisor
says: "Stick out your fingers" and they would stick
out one or two fingers ... The supervisor begins
counting from the priest who was identified by
the removal of his hat. They count on their fingers
and then repeat until they reach the number they
agreed upon. The person upon whose finger the
counting was completed is the one who is chosen
in the first lottery for the Temple service.

Why do they count the number they have agreed
upon by the fingers they stuck out instead of
counting the people themselves? Because it is
forbidden to count Jews except via another object,
as I Samuel 15:4 states: "And he counted them with
sheep."
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The purpose of the contribution of the half-
shekel was in order to not count the people
directly, but rather do so through their half-
shekel contributions. The count of the people
would be deduced from the sum of shekels.

For the same reason, when we need to count
if there is a minyan of ten present for prayers,
we don't count the people directly. There are
various alternative methods: either we count
“notone,” “nottwo, etc.,orwe countbyreciting
averse that has ten words. One word is said for
every person present, and when the verse is

finished we know that the minyan is complete.

Rashi writes in Sefer Hapardes: “When we
gather in the synagogue and wish to know
if there are ten present, the rule is that we
do not count directly, even for this mitzvah
purpose. The count should be done by reciting
the words of the verse, 'And I, through Your
abundant kindness, come into Your house; I
bow toward Your holy sanctuary in awe of You,
saying one word for each person present. When
the verse (which has ten words in Hebrew)
is concluded we know that ten are present.’
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However, in the Concise Code of Jewish
Law it says: “It is customary to count
the assembled through the verse 'Grant
salvation to Your people and bless Your
heritage; tend them and exalt them forever,
which has ten words [in Hebrew]."

What is the reason for the change of
verse? The rationale for Rashi's verse
is clear, because it includes the words
“come into Your house” which refers to
the synagogue. It makes sense that when
we gather in the synagogue to pray to
G-d we should use a verse on this theme.
Why then was the change made to use the
verse “Grant salvation to Your people?”

Indeed, the verse “And I, through Your
abundant kindness, come into Your house” is
more topical. However, the latest generations
are the era preceding the arrival of Mashiach,
during which we experience a great darkness,
as the appropriate time for Mashiach’s arrival
has already come. When ten Jews gather
together, G-d's presence is felt, as explained
in Tanya, ch. 23. This Divine presence is found
even when the people aren’t discussing Torah
matters, and it is all the more present when
they are gathering in the synagogue to pray
to G-d. Therefore, the people’s first request at
this auspicious gathering is “Grant salvation
to Your people and bless Your heritage; tend
them and exalt them forever” This is why
the custom has developed to use this verse,
because it gives voice to the prayer of the
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St“dep';t'lg Jewish people for the redemption, “Grant
salvation to Your people!”

May we merit the speedy fulfillment of
our prayer and request “Grant salvation
to Your people and bless Your heritage;
tend them and exalt them forever” in
the true and complete redemption
through the righteous Mashiach.
May it be in the most speedy fashion.

18

TV ORWN OV NP1 DR 7721 TRV DR
RPMT 77 210D N1IND 131 1971 1"own
-°11 Y onwpa NRLann 1w Pon -
DR YW I9IR 173V D199 By SR

193 Y

onon opPn wHRn APar NI I
TAY DR YN SR -°11 DY onwpa)
"9y TIY ORWN QYT NP DR T
YN S-Sy NPT NPNTART T9IRA -
XD 7HIWONIRTA TIRINRTT 1DINRA IR

3w’ P TPD-21P%1 NYID Naw nwn
79K 137,20, X"RwN'T DRI NN



